
:152 (52:1) לַמְנַצֵּחַ
l·mntzch
for· the ·one-making- it- permanent

מַשְׂכִּיל
mshkil
contemplating

לְדָוִד
l·dud
to·David

:
:

(52:2) בְּב�א
b·bua
in·to-come-of

דּ�אֵג
duag
Doeg

. <<To the chief
Musician, Maschil, [A
Psalm] of David, when
Doeg the Edomite came and
told Saul, and said unto
him, David is come to the
house of Ahimelech.>>
Why boastest thou thyself in
mischief, O mighty man?
the goodness of God
[endureth] continually.

1

הָאֲדֹמִי
e·admi
the·Edomite

וַיַּגֵּד
u·igd
and·he-is- ctelling

לְשָׁאוּל
l·shaul
to·Saul

וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

ל�
l·u
to·him

בָּא
ba
he-came

דָוִד
dud
David

אֶל
al
to

־
-

בֵּית
bith
house-of

אֲחִימֶלֶךְ
achimlk
Ahimelech

:
:

(52:3) מַה
me
what ?

־
-

תִּתְהַלֵּל
ththell
you-are- sboasting

בְּרָעָה
b·roe
in·evil

הַגִּבּ�ר
e·gbur
the·masterful- man

חֶסֶד
chsd
kindness-of

אֵל
al
El

כָּל
kl
all-of

־
-

הַיּ�ם
e·ium
the·day

:
:

:252 (52:4) הַוּ�ת
euuth
woes

תַּחְשֹׁב
thchshb
she-is-devising

לְשׁ�נֶךָ
lshun·k
tongue-of·you

כְּתַעַר
k·thor
as·razor

מְלֻטָּשׁ
mltsh
being- mhoned

עֹשֵׂה
oshe
one-doing-of

רְמִיָּה
rmie
deceit

:
:

Thy tongue deviseth
mischiefs; like a sharp
razor, working deceitfully.

2

:352 (52:5) אָהַבְתָּ
aebth
you-love

ָ+ע
ro
evil

מִטּ�ב
m·tub
from·good

שֶׁקֶר
shqr
falsehood

מִדַּבֵּר
m·dbr
from·to- mspeak-of

צֶדֶק
tzdq
righteousness

סֶלָה
sle
interlude

:
:

Thou lovest evil more
than good; [and] lying
rather than to speak
righteousness. Selah.

3

:452 (52:6) אָהַבְתָּ
aebth
you-love

כָל
kl
all-of

־
-

דִּבְרֵי
dbri
words-of

־
-

בָלַע
blo
swallow

לְשׁ�ן
lshun
tongue-of

מִרְמָה
mrme
deceit

:
:

Thou lovest all devouring
words, O [thou] deceitful
tongue.

4

:552 (52:7) גַּם
gm
moreover

־
-

אֵל
al
El

יִתָּצְךָ
ithtz·k
he-shall-break-down·you

לָנֶצַח
l·ntzch
to·permanence

יַחְתְּךָ
ichth·k
he-shall-crack·you

God shall likewise destroy
thee for ever, he shall take
thee away, and pluck thee
out of [thy] dwelling place,
and root thee out of the land
of the living. Selah.

5

וְיִסָּחֲךָ
u·isch·k
and·he-shall-sweep-away·you

מֵאֹהֶל
m·ael
from·tent

וְשֵׁרֶשְׁךָ
u·shrsh·k
and·he- mroots- out ·you

מֵאֶרֶץ
m·artz
from·land-of

חַיִּים
chiim
living-ones

סֶלָה
sle
interlude

:
:

:652 (52:8) וְיִרְאוּ
u·irau
and·they-shall-see

צַדִּיקִים
tzdiqim
righteous-ones

וְיִירָאוּ
u·iirau
and·they-shall-fear

וְעָלָיו
u·oli·u
and·on·him

יִשְׂחָקוּ
ishchqu
they-shall-ridicule

:
:

. The righteous also shall
see, and fear, and shall
laugh at him:

6

:752 (52:9) הִנֵּה
ene
behold !

הַגֶּבֶר
e·gbr
the·master

לאֹ
la
not

יָשִׂים
ishim
he-is-placing

אֱלֹהִים
aleim
Elohim

מָעוּזּ�
mouz·u
stronghold-of·him

וַיִּבְטַח
u·ibtch
and·he-is-trusting

Lo, [this is] the man [that]
made not God his strength;
but trusted in the abundance
of his riches, [and]
strengthened himself in his
wickedness.

7

בְּרֹב
b·rb
in·vastness-of

עָשְׁר�
oshr·u
riches-of·him

יָעֹז
ioz
he-is-strengthening

בְּהַוָּת�
b·euth·u
in·woe-of·him

:
:

:852 (52:10) וַאֲנִי
u·ani
and·I

כְּזַיִת
k·zith
as·olive- tree

רַעֲנָן
ronn
flourishing

בְּבֵית
b·bith
in·house-of

אֱלֹהִים
aleim
Elohim

בָּטַחְתִּי
btchthi
I-trust

בְחֶסֶד
b·chsd
in·kindness-of

־
-

אֱלֹהִים
aleim
Elohim

But I [am] like a green
olive tree in the house of
God: I trust in the mercy of
God for ever and ever.

8

ע�לָם
oulm
eon

וָעֶד
u·od
and·futurity

:
:

:952 (52:11) א�דְךָ
aud·k
I-shall- cacclaim·you

לְע�לָם
l·oulm
for·eon

כִּי
ki
that

עָשִׂיתָ
oshith
you-did

וַאֲקַוֶּה
u·aque
and·I-shall- mexpect

שִׁמְךָ
shm·k
name-of·you

כִי
ki
that

־
-

ט�ב
tub
good

I will praise thee for ever,
because thou hast done [it]:
and I will wait on thy name;
for [it is] good before thy
saints.

9

נֶגֶד
ngd
in- front-of

חֲסִידֶיךָ
chsidi·k
kindly-ones-of·you

:
:
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